
 

 

Poste ouvert également aux personnes 'Bénéficiaires de l'Obligation d'Emploi' mentionnées à l'article 27 de la loi n° 84-

16 du 11 janvier 1984 modifiée portant dispositions statutaires relatives à la fonction publique de l'Etat (situations de

handicap). 

 

Le poste sur lequel vous candidatez est susceptible d'être situé dans une "zone à régime restrictif" au sens de l'article

R.413-5-1 du code pénal. Si tel est le cas, votre nomination et/ou votre affectation ne pourront intervenir qu'après

autorisation d'accès délivrée par le chef d'établissement, conformément aux dispositions de l'article 20-4 du décret n°84-

431 du 6 juin 1984.

 

Le profil détaillé se trouve en pages suivantes

INALCO PARIS Référence GALAXIE : 4234

Numéro dans le SI local : 500

Référence GESUP :
Corps : Maître de conférences

Article : 26-I-1

Chaire : Non

Section 1 : 15-Langues, littératures et cultures africaines, asiatiques ...

Section 2 :
Section 3 :
Profil : Arabe littéral - Langue et traduction

Job profile : Literal Arabic - Language and translation

Research fields EURAXESS : Language sciences     Languages

Implantation du poste : 0753488J - INALCO PARIS

Localisation : PARIS 13

Code postal de la  localisation : 75013

Etat du poste : Vacant

 Adresse d'envoi du
 dossier :

65 rue des Grands Moulins
CS21351

75214 - PARIS CEDEX 13

 Contact
 administratif :
 N° de téléphone :
 N° de Fax :
 Email :

BEATRICE ARGANT
DRH
01 81 70 11 50
01 70 23 26 99
drh-gpeec@inalco.fr

 Date d'ouverture des candidatures
: 22/02/2024

 Date de fermeture des
candidatures : 25/03/2024, 16 heures 00, heure de Paris

 Date de prise de fonction : 01/09/2024

 Mots-clés : Arabe ; traductologie ; langues chamito-sémitiques ;

 Profil enseignement :
 Composante ou UFR :
 Référence UFR :
 Profil recherche :
 Laboratoire 1 : EA4091 (200615336Y) - CENTRE DE RECHERCHES MOYEN-ORIENT

MEDITERRANEE

Application Galaxie OUI



 

 

PROFIL DE L’EMPLOI 
 

N° Galaxie : 4234 

N° de comité :7 

N° de l'emploi : 500 

Nature de l'emploi : MCF 

Section CNU : 15  

 

Libellé de l’emploi : Arabe littéral - Langue et traduction  

 

Enseignement :  

Parfait(e) arabisant(e), l’enseignant(e) recruté(e) devra avoir une excellente maîtrise de l'arabe littéral 

et une très bonne connaissance d'une ou plusieurs variétés d'arabe dialectal. Il/elle devra avoir, en 

outre, une approche théorique générale de la traduction, une solide réflexion sur les enjeux de cette 

traduction, s'exerçant de l'arabe et vers l'arabe, dans le monde actuel, et une expérience significative 

dans son enseignement.  

Il ou elle assurera des cours de langue et des enseignements en traduction de l’année d’initiation au 

master. Il ou elle encadrera des travaux de recherche de niveau master.  

En master, il/elle pourra assurer un enseignement de traduction spécialisée et encadrera les étudiants 

désireux de travailler sur les questions de traduction, les formant à traduire de l'arabe et vers l'arabe.  

Pleinement impliqué dans la vie du département, il ou elle participera à la coordination des 

enseignements en lien avec les différentes équipes pédagogiques du département « Etudes arabes » 

et prendra part à la préparation des programmes, à l’élaboration, au suivi et à l’amélioration des 

maquettes.  

Il ou elle s’engagera également dans la création de ressources pédagogiques numériques et la mise à 

distance des enseignements (matériaux et documents pédagogiques dans le cadre des TICE ; 

hybridation des formations en langue et en littérature arabe classique ou moderne ; etc.). 

 

Il sera attendu du/ de la candidat.e qu'il/elle s'investisse dans la vie et le fonctionnement du 

département, la réflexion sur l'évolution des formations, ainsi que l'encadrement des étudiant(e)s. 

 

Département d’enseignement : Le département des études arabes  

Lieu d’exercice : INALCO, 65 rue des Grands Moulins CS21351 75214-PARIS cedex 13 

Nom directeur département : Mathias Hoorelbeke 

Courriel du directeur de département : mathias.hoorelbeke@inalco.fr 

URL du département : http://www.inalco.fr/departement/etudes-arabes  

 

Recherche : 

 

En fonction de ses spécialités, l’enseignant-chercheur recruté pourra intégrer une équipe de l’Inalco 

de son choix, notamment : 

 

Le/ la collègue recruté/e devra inscrire ses travaux dans les axes de recherche :  

http://www.inalco.fr/departement/etudes-arabes
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— de l'équipe d'accueil CERMOM (Centre de recherches Moyen-Orient Méditerranée) : axe 

4.1 didactique et pédagogie numérique (Mooc, plateformes et outils) et axe 1.1 (traductions, 

transferts et adaptations),  

— ou bien dans l'équipe d'accueil PLIDAM (Pluralité des Langues et des Identités : 

Didactique, Acquisition, Médiations) : axe 3 (lexique et traduction : quelle didactique ?), 

ce qui nécessite une expérience pédagogique avérée et une réflexion sur les enjeux de la 

traduction spécialisée dans l’enseignement de l’arabe auprès d’un public francophone. 

Il/elle œuvrera activement dans le cadre de son laboratoire de rattachement à s’insérer dans les 

réseaux de recherche nationaux et internationaux, développant les liens déjà tissés par ces 

laboratoires avec les universités et centres de recherche du monde arabe. La personne recrutée 

renforcera, en outre, l’offre d’encadrement de la recherche, par sa participation active à la formation 

en master et en doctorat, contribuant à l’approfondissement théorique et méthodologique de la 

recherche en traduction spécialisée. 

 

Laboratoire de rattachement :  

Le CERMOM soutient très vigoureusement cette demande de poste. La ou le collègue recruté.e 

viendra renforcer l'équipe des chercheures et des chercheurs en traduction littéraire ou spécialisée.  

Ses travaux trouveront pleinement leur place dans les axes : "concepts et représentations", 

"traductions, transferts, adaptation". L'avis est donc très favorable. 

Lieu d’exercice : CERMOM, 2 rue de Lille, 75007 Paris 

Nom du directeur de laboratoire : Chantal Verdeil 

N° de téléphone du directeur de laboratoire : 

Courriel du directeur de laboratoire : chantal.verdeil@inalco.fr  

URL du directeur de laboratoire : http://www.inalco.fr/recherche/cermom  

 

Le MCF recruté pourra rejoindre l’équipe d’accueil EA 4514 PLIDAM organisée actuellement 

autour de 6 axes : Axe 1) Politiques linguistiques, plurilinguisme et représentations ; Axe 2) La 

compétence en langue : construction et évaluation ; Axe 3) Lexique et traduction : quelle 

didactique ? ; Axe 4) Littérature et culture en didactique des langues ; Axe 5) Conception dans une 

perspective plurilingue d’outils pédagogiques et Axe 6) SemioMed - Sémiotique, corpus 

multimédias et usages. 

Le laboratoire PLIDAM construit des projets de coopération avec de nombreuses équipes de 

recherche françaises et étrangères notamment en pédagogie des langues, des littératures et des 

cultures étrangères. Dans ce contexte, l’enseignement de la traduction présente un grand intérêt 

pour nos travaux.  

Le MCF recruté sera invité à contribuer aux recherches menées au sein de l’axe 3, et à s’impliquer 

dans les travaux collectifs du laboratoire, ce qui nécessite une expérience pédagogique avérée et une 

réflexion sur les enjeux de la traduction spécialisée dans l’enseignement de l’arabe auprès d’un 

public francophone.  

 

EA4314 PLIDAM 

Lieu d’exercice : Inalco, 2 rue de Lille, 75007 Paris 

Nom du directeur de laboratoire : Thomas SZENDE 

N° de téléphone du directeur de laboratoire : 

Courriel du directeur de laboratoire : thomas.szende@inalco.fr 

 

mailto:chantal.verdeil@inalco.fr
http://www.inalco.fr/recherche/cermom
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Le poste sur lequel vous candidatez est susceptible d’être situé dans une « zone à régime restrictif » 

au sens de l’article R. 413-5-1 du code pénal. Si tel est le cas, votre nomination et/ou votre affectation 

ne pourront intervenir qu’après autorisation d’accès délivrée par le chef d’établissement, 

conformément aux dispositions de l’article 20-4 du décret n°84-431 du 6 juin 1984. 

 

Retrouvez la procédure pour candidater sur le site de l’Inalco : http://www.inalco.fr/institut/concours-

recrutements/personnel-enseignant 

 

Les documents administratifs en langue étrangère du dossier de candidature doivent être traduits en 

français. 

 

Réf : -arrêté du 13 février 2015 relatif aux modalités générales des opérations de mutation, de 

détachement et de recrutement par concours des maîtres de conférences 

-arrêté du 13 février 2015 relatif aux modalités générales des opérations de mutation, de détachement 

et de recrutement par concours des professeurs des universités. 

 

 

 

Job title: Literal Arabic - Language and translation  

 

Teaching : 

  

Perfectly fluent in Arabic, the teacher recruited must have an excellent command of literal Arabic 

and a very good knowledge of one or more varieties of dialectal Arabic. He/she should also have a 

general theoretical approach to translation, a sound understanding of the issues involved in translation 

from and into Arabic in today's world, and significant teaching experience.  

He or she will teach language and translation courses from the introductory year to the Master degree. 

He/she will supervise research projects at Master level.  

At Master level, he/she will teach specialized translation and supervise students wishing to work on 

translation questions, training them to translate from and into Arabic.  

Fully involved in the life of the department, he/she will participate in the coordination of teaching 

activities in liaison with the various teaching teams in the "Arabic Studies" department, and will take 

part in the preparation of programs, and in the development, monitoring and improvement of course 

outlines.  

 

He or she will also be involved in the creation of digital teaching resources and the remote delivery 

of courses (teaching materials and documents in the context of Information and Communication 

Technologies; hybridization of courses in classical and modern Arabic language and literature; etc.). 

 

The candidate will be expected to get involved in the life and operation of the department, to 

contribute tothe development of courses, and to supervise students. 

 

Teaching department : Department of Arabic Studies  

 

Location: INALCO, 65 rue des Grands Moulins CS21351 75214-PARIS cedex 13 

Name of department head: Mathias Hoorelbeke 

Department head e-mail: mathias.hoorelbeke@inalco.fr 

Department URL: http://www.inalco.fr/departement/etudes-arabes  

 

Research: 

http://www.inalco.fr/institut/concours-recrutements/personnel-enseignant
http://www.inalco.fr/institut/concours-recrutements/personnel-enseignant
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Depending on his/her specialties, the recruited teacher-researcher will be able to join an Inalco team 

of his/her choice, in particular : 

 

The recruited teacher-researcher will be expected to work in the research areas of :  

- CERMOM (Research Center for the Middle-East and Mediterranean): axis 4.1 didactics and 

digital pedagogy (Mooc, platforms and tools) and axis 1.1 (translations, transfers and 

adaptations),  

- or in the PLIDAM team (Plurality of Languages and Identities: Didactics, Acquisition, 

Mediations): axis 3 (lexis and translation: what didactics?), which requires proven 

pedagogical experience and consideration of the challenges of specialized translation in 

teaching Arabic to a French-speaking audience. 

 

He/she will work actively within the framework of his/her laboratory to become part of national and 

international research networks, developing the links already forged by these laboratories with 

universities and research centers in the Arab world. The person recruited will also strengthen the 

range of research supervision offered, through active participation in graduate and doctoral training, 

contributing to the theoretical and methodological deepening of research in specialized translation. 

 

Affiliated laboratory :  

 

CERMOM strongly supports this application. The recruited colleague will strengthen the team of 

researchers in literary and specialized translation.  His or her work will be fully integrated into the 

"concepts and representations" and "translations, transfers, adaptation" axes. The recommendation is 

therefore very favorable. 

 

Location: CERMOM, 2 rue de Lille, 75007 Paris 

Name of laboratory director: Chantal Verdeil 

Laboratory director's telephone number : 

Laboratory manager's e-mail: chantal.verdeil@inalco.fr  

Laboratory director's URL: http://www.inalco.fr/recherche/cermom  

 

The recruited senior lecturer will be able to join the EA 4514 PLIDAM team, currently organized 

around 6 axes: Axis 1) Linguistic policies, plurilingualism and representations; Axis 2) Language 

proficiency: construction and evaluation; Axis 3) Lexicon and translation: what didactics?; Axis 4) 

Literature and culture in language didactics; Axis 5) Design of teaching tools from a plurilingual 

perspective and Axis 6) SemioMed - Semiotics, multimedia corpora and uses. 

The PLIDAM laboratory is developing cooperative projects with numerous French and foreign 

research teams, particularly in the fields of language, literature and foreign culture pedagogy. In this 

context, the teaching of translation is of great interest to our work.  

The recruited senior lecturer will be invited to contribute to the research carried out within Axis 3, 

and to get involved in the laboratory's collective work, which requires proven pedagogical experience 

and consideration of the challenges of specialized translation in teaching Arabic to a French-speaking 

audience.  

 

EA4314 PLIDAM 

Location: Inalco, 2 rue de Lille, 75007 Paris 

Laboratory manager's name: Thomas SZENDE 

Laboratory director's telephone number : 

Laboratory manager's e-mail: thomas.szende@inalco.fr 
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The position for which you are applying may be located in a "restricted field" within the meaning of 

article R. 413-5-1 of the French penal code. If this is the case, your appointment and/or assignment 

will be subject to authorization issued by the head of the establishment, in accordance with the 

provisions of article 20-4 of decree no. 84-431 of June 6, 1984. 

The application procedure can be found on the Inalco website: http://www.inalco.fr/institut/concours-

recrutements/personnel-enseignant  

Administrative documents in foreign languages must be translated into French. 

Réf : February 13, 2015 decree relating to the general procedures for transfer, secondment and hiring 

by competitive exam for senior lecturers (maîtres de conférences) 

February 13, 2015 decree relating to the general procedures for transfer, secondment and hiring by 

competitive exam for University Professors (professeurs des universités) 

 

http://www.inalco.fr/institut/concours-recrutements/personnel-enseignant
http://www.inalco.fr/institut/concours-recrutements/personnel-enseignant

